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PRE POCETKA MONTIRANIA OBAVEZNO PROCITAITE
UPUTSTVO ZA MONTAZY

ux

BEFORE STAATING, REFER TO THE ASSEMELING ADVICE IN
ANNEX

DEATCH

VOA DER MONTAGE BITTE BEILIEGENDE ANWEISUNGEN
LESEN

FRCH

AVANT LE DEBUT DE LUASSEMELAGE, S1L VOUS PLAIT
USEZ LINSTRUCTION D'ASSEMBLAGE

ES

ANTES DE ENPEZAR EL MONTAJE, LEER CUIDADOSAMENTE
LAS INSTRUCCIONES DEL ANEXO

ITCH

PRIMA DI INZIARE LINSTALLAZIONE S| RACCOMANDA DI
LEGGERE LE ISTRUZIONI Df INSTALLAZIONE

RUS

JO HAYANA MOHTARA OIHAKOMLTECH C AHCTIYSUMEA
cz

SEZNAMTE SE S NAVODEM PRED MONTAZI NABYTHU

EL

MPIN ZEKNHIETE TH LYNAPMOACET HIM, CIOZAMNOTE
AABATTE TIE OAHNEE TYNAPMOACHHEHE

RO

INAINTE DE INCEPEREA MONTAJLLUI ESTE OBLIGATCRIE
CITIREA INSTRUCTIUNILOR

BG

MPEOA MOHTAPANE HE JABPABANTE DA K HETE
PHCTPYUMM 34 MOHTAK

WY

SZERELES ELOTT OKVETLENUL OLVASSA EL A HASZNALATI
UTASITAST

SL

PRED ZACETKOM MONTAZE OBVEZNO PREBERITE
NAVOOILA

HR

PRUE MONTAZE UPOZNATI SE SA UPUTSTVOM

BN

PAE POCETKA MONTIRANIA CBAVEZNG PROCITAITE
UPUTSTVO ZA MONTAZY

MK

MPEQ NOMETOK HA MOHTUPAISE 3AQOMKMTENHD JIA CE
MPOMTA YTATCTEOTO 3A MOHTAPAKE

LN

PARA FLLIMIT TE MONTIMIT LEXONI PATJETER UDHEZIMIN

PER MONTIM
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RS ME

1.Montazu obavljati na Cistoj i mekoj podlozi (karton, tkanina...)
2.Da bi izbegli ostecenja elemenata pridrzavati se datih
instrukcija.

3.Prilikom prijave reklamacije koristiti date oznake elemenata.

DE AT CH

1.Die Montage soll auf sauberer, weicher Flache durchgeflhrt
werden (Karton, Stoff)

2.Um die Beschadigung der Elemente zu vermeiden, befolgen
Sie bitte die angegebenen Instruktionen

3.Bei Reklamationsmeldungen benutzen Sie bitte die
angegebenen Kennzeichen der Elemente

ES

1. Realizar el montaje sobre una superficie limpia y suave
(cartén, pano)

2. Para evitar danos del producto, atenerse a las instrucciones
de montaje

3. Para reportar productos defectuosos, refiérase por favor a los
codigos del manual

RUS BLR

1.MOHTaX M34ENUA BbINONHATE HA YNCTON M MSATKOW
NOBEPXHOCTH (KAPTOH, TKaHb)

2.[in\ npeaoTBpaLEHUA NOpPYU M3genuii Heobxoaumo
NPUAEPXUBATLCS NPABUN MOHTaXA

3. B cny4ae npeabaBneHus NPeTeH3ny UCNonb3oBaTh AaHHbIe
0603Ha4YeHUA INEMEHTOB.

EL

1. H ouvappoAdynon Tou Trpoidvrog TpéTrer va yivel oe kaBapr
KaI paAakn) em@aveia (xaptovi, tpacua).

2. Na va ynv ¢Bapolv 1a oToIXEid, OUUPOPQWBEITE PE TIg
odnyieg TTou TTapéxovTal.

3. Kara n 8rjAwon eAartwpankol TTpoidvrog, avagEépeTe Toug
KWOIKES TWV OTOIXEIWY OTTWE avagépovral oTo eyxeipidio.

BG

1.MouTaxsT TpAGea Aa GbAe W3BBLPLIEH BBPXY YUCTA U MeKa
OCHOBA /KapTOH, TbKaH/

2.3a pa u3berHeTe oWETABAHE Ha eneMeHTw, cnassante
aaneHvuTe MHCprmMM

3.Mpu Hanuure Ha pexknaMaums, nanon3sanTe nageHuTe
KOQOBE Ha enemMeHTy

SL
1.Montazo opravimo na &isti in mehki pedlogi (karton, tkanina)

2.Da bi se ozognili poskodbam elementov, upostevajte navodila.

3.Pri reklamaciji uporabimo oznake elementov

MK

1. MoHTaxa aa ce BpwW Ha Y1CTa M Meka Noanora (KapToH,
TKaeHWHa)

2. 3a pa ce naberHe owreTyBakbe Ha eNnemeHTuTe
npUApXKYBajTe Ce Ha AafeHuTe

WHCTPYKUMK

3. 3a npvjaga Ha pexnamuumK KopucTeTe r gafeHuTe 03HaKu
Ha enemMeHTuTe

UK

1.Assembly of the product should be done on a clean and soft
surface (cardboard, fabric)

2.To prevent damage of the product, it is necessary to adhere to
the assembly instructions

3.While reporting defective products, please guote codes in manual

FR CH

1. Effectuer I'assemblage sur une surface propre et douce
(carton, tissu...)

2. Afin d'éviter I'endommagement des éléments, respectez les
instructions données.

3. Lors de I'application de réclamation, utiliser les désignations
données des éléments.

ITCH

1. Eseguire l'installazione su una base morbida (cartone,
tessuto).

2.Segquire le istruzioni per evitare di causare danni agli elementi.
3.In caso della presentazione di reclamo si utilizzano relative
indicazioni degli elementi.

CZ sK

1.Montaz provadét na cistém a mékkém podkladu (lepenka,
latka)

2.Dodrzujte prilozené instrukce, abyste predesli poskozeni
soucasti

3.Pfi reklamacich pouzivejte pfilozené oznaéeni element

RO

1.Montarea se efectueaza pe o suprafatd moale si curata
(carton, material..)

2.Respectali instructiunile pentru a evita deteriorarea pieselor
3.La transmiterea reclamatiilor a se folosi inscriptiile date ale
pieselor

HU

1. A szerelést tiszta es puha fellileten (karton, anyag) kell
végrehajtani.

2. Karosodasnak elkeriilése érdekében, tartsa be a megadott
utasitasokat.

3. Reklamacio esetén hivatkozzon a butor alkatrészein
megadott jelekre.

HR BIH

1.Montazu obavljati na ¢istoj i mekoj podlozi (karton, tkanina)

2.Da bi izbjegli ostecenja elemenata pridrzavati se datih instrukcija
3.Prilikom prijave reklamacije koristiti date oznake elemenata

AL

1. Montimi té béhet né sipérfaqe té pastér dhe té buté (karton,
pélhuré)

2. Qé t'u shmangeni démtimit t& elementeve, pérmbahuni
instrukcioneve té dhéna

3. Me rastin e reklamimit pérdorni shenjat e dhéna té elementit






















12




